
GONIOMETRO DIGIT 1 CON DESIGN 
PER LE DITA 
DIGIT 1 FINGER DESIGN GONIOMETER
GONIOMÈTRE NUMÉRIQUE  
POUR DOIGT DIGIT 1 
GONIÓMETRO DE DEDOS DIGIT 1 

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS
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Le misure si intendono indicative
The measures are intended as indicative 
Les mesures sont destinées à être indicatives 
Las medidas tienen carácter indicativo

Manuale d’uso - User manual - Manuel de l’utilisateur - Guía de uso 

GIMA 24901

RE-220-10

ATTENZIONE: Gli operatori devono leggere e capire completamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.
ATTENTION: The operators must carefully read and completely understand the present manual before using the product.
AVIS: Les opérateurs doivent lire et bien comprendre ce manuel avant d’utiliser le produit.
ATENCIÓN: Los operadores tienen que leer y entender completamente este manual antes de utilizar el producto.

Importato da / Imported by / Importé par/ Importado por:
Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

Fabbricante, Manufacturer, Fabricante, Fabricante:
JIMCO INDUSTRIES
4-KM Aimen Abad Road Near Akbar Abad Chowk Bhadal, 
Sialkot-51310-Punjab - Pakistan - info@jimcoind.com
Made in Pakistan



GB - INSTRUCTIONS OF USE  
A finger goniometer measures range-of-motion (ROM) of finger joints 
(metacarpophalangeal and interphalangeal) and other small joints in-
cluding toes. Unique design allows measurements to be taken by the 
therapist using only one hand; this frees up the therapist’s other hand to 
stabilize the patient during measurement or to record the measurement; 
the standard finger goniometer requires two hands to make a finger ROM 
measurement. 6” Stainless steel finger goniometer has head with oppos-
ing measures 110° flexion through 40° hyper-extension in 5°  increments. 
Linear scale on arm measures in inches and centimeters and has 10cm / 
4” scale. 

INDICATION OF USE & PRECAUTIONS  
Those devices are designed for professional use by qualified operators 
with necessary skills. 
The use of the product involves direct contact with patient’s skin; always 
wear protective gloves, do not use on dull skin, handle carefully to avoid 
accidental abrasion.
Clean and sterilize before each use; use neutral non-aggressive disinfect-
ant solution (PH7), do not use solutions containing chloride ions or high 
alcohol content.
This product is intended to provide easy-to-read indicative measure-
ments. 

GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies

Incrementi di 5° in pollici e centimetri
5° increments in inches and centimeters
Incréments de 5 degrés en pouces et en centimètres
Intervalos de 5°, en pulgadas y centímetros

S TA I N L E S S
S T E E L

Tipo di acciaio - Steel Type - Type d’acier - Tipo de acero: AISI 430


